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Art.: 1701 
Columna de Ducha con Lavapies Inox. 

Stainless Steel Shower Column with Feet Washer 
 

Características Features 
• Columna de ducha de Ø60 en acero 

inoxidable AISI 316L. 
• Agua fría y caliente. 
• Preparada para su instalación en exterior. 
• Mezclador progresivo con disco cerámico. 
• Dispositivo anti-quemaduras (limitador de 

temperatura). 
• Cierre en posición de agua fría. 
• Salida de ducha en fundición de latón con 

sistema anti-cal. 
• Grifo lavapies de disco cerámico. 
• Consumo constante de 9 l/min. de 0,5 a 9 

bar. 

• Shower column Ø60 in stainless steel AISI 
316L. 

• Cold and hot water. 
• Ready for outdoor installation. 
• Progressive mixer with ceramic disc. 
• Anti-scalding device (temperature limiter). 
• Closing in cold water position. 
• Washer head in casting brass with anti-lime 

system. 
• Feet washer with ceramic cartridge. 
• Constant consumption of 9 l/min. from 0,5 to 

9 bar.  

 

  
 

Dimensiones / Dimensions (mm.) 
Ref. 

a b c d 
1700 04 2015 1020 670 415 
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INSTRUCCIONES PARA SU INSTALACIÓN 
 

INSTALLING INSTRUCTIONS 
 
 
 

 
 
 

Lea atentamente estas instrucciones e instruya al personal encargado de su 
utilización 
Read these instructions and instruct the personnel to use 
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1. Colocación del soporte en la pared / Bracket wall setting 
 

• Colocar el soporte para la pared teniendo en cuenta que el punto de color verde “X” 
situado en el propio soporte indica la posición en la que estará orientada la llave de 
accionamiento del grifo. / Place the bracket for the walling considering that the green 
point “X” located on the bracket point out in which positon will be orientated the handle 
of the taps. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Mantener la parte superior de la base del soporte a ras de suelo. / Hold the upper part 
of the bracket base at floor level. 

 
 
 
• En el momento de la instalación de las columnas de ducha se debe extraer el tapón 

protector de color blanco. / White protective cap have to be taken away at the moment 
of installing the shower columns. 

 
 
 

 

Entrada 
G 1/2" 
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2. Montar las válvulas de retención nº 2 con los filtros correspondientes suministrados; fijar 
con la llave del número 17. / Assembly nº 2 check valves with the respective filters 
supplied; block with ch17 wrench. 

 
 

3. Colocar la base cromada “A” de la columna de ducha en los orificios roscados del 
soporte. / Put the chrome-plating base “A” of the shower column on the thread holes of 
the bracket.  

 

 
 

4. Rocar las barras “B” en el soporte y fijar las tuercas con la llave del número 13. / Screw 
the tie rod “B” on the bracket and fix the nuts with ch13 wrench. 
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5. Introducir el tubo de INOX AISI 316L con el difusor lavapies por las barras hasta apoyarlo 
en la base. / Insert the stainless steel pipe INOX AISI 316L placing it on the base. 
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6. Insertar el cuerpo con los tubos flexibles rojo y azul en el tubo INOX y fijar los tubos 
flexibles del lavapies. / Insert the body with red and blue stainless steel hoses inside the 
INOX pipe and fix the feet washer hose. 

 

 
 
7. Roscar el tubo flexible rojo en la conexión de agua caliente y el azul en la conexión de 

agua fría de la base. / Screw the red hose on the hot water connector and the blue hose 
on the cold water connector of the base. 
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8. Colocar el cuerpo en el tubo INOX y fijar con la llave del número 13. / Rest the body in 
the INOX pipe and block with wrench ch13. 

 

 
 
 
9. Roscar el tubo flexible al cuerpo con la llave del número 18. / Screw the flexible pipe on 

the body with wrench ch18. 
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10.  Roscar la barra M10 al cuerpo con el accionamiento. / Screw the tie rod M10 on the body 
with the handle. 

 

 
 
 
11.  Insertar el tubo INOX colocándolo en el cuerpo con el accionamiento. / Insert the INOX 

pipe resting it on the body with the handle. 
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12.  Roscar el tubo flexible al soporte del grifo y colocarlo en el tubo INOX. / Screw the 
flexible hose on the shower head bearing and place it on the INOX pipe. 

 

 

13.  Ajustar la cubierta con la llave del número 26. / Block the cap with wrench ch26. 

 

* Se suministra la cubierta de aluminio “M” de protección del anclaje para el almacenamiento 
de invierno. / Supplied the aluminium cap “M” for protection of the bracket for winter storage. 

 


